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been calod), and others of tlîat character, had left thsir imprit on the
English tongue and literature. flacon flourished at this timeand 'wis
800fl followed by Mton, Baxter, Hâowo, Bates, and 3thers, wbose writings
stili retain tijeir classical character and remain aniong the standards of pure
Engliali. The translation, too, was made at that precise period when éburcli-
nien a .na nonconformists coula and did act together i harrnony in pro-
ducing a version acceptable to ail. WiI. aucli a tixue ever corne again 7 We
doubt it.

We caxinot enter more fully into this subject ; but we rnay rernark, that
Westcott corrects sme miner inaccuracies in Anderaon, and exposes vig-
orously important errors of Froude on the English Bible, in bis bistory of
Henry VIII. But without enlarging on the subject, we present no"n speci-
mena froin, the book, fromn which the reader xnay gain an idea of 1-Sscope
and ain:

" Thus, step by stop anxd in slow degrees, under every variety of influence,
the English Bible assumed its present shape, and the record of iLs progresa is
atml partially shown in our public services. Whatever else may be thought
of the atory whiclî has heen thus inxperfectIy tolci, enougi lias been said to,
show that tho history of the Engliali Scriptures is, as we remarked by anti-
cipation, unique. The other great vernacular versions of Europe are the
works of single men, definitely staniped with their impress and bearing their
naines.

A German 'writer soxnewhat conternptuoualy reraarks, that it toolr nearly a
century te, ùccomplish in England the work which Luther achieved in the
fraction of a single lifetime. Thé reproacl is exactly our glory. Our version
is the work of a Cliurch, and not of a man-or, rather, it is a growth, aud
not a work. Countless external influences, independent of the actual trans-
lators, contributed te, moula iL; and when it was fasliioned, the Cliristian
instinct of the nation. touched, as we believe, by the *Spirit of Qed, de-ided
on its authority. But at the sane time, as if te save us froni that wor.ip
of the letter w1jich la the couiiterfeit of true and implicit devotion te the
aacred text, the saine original words are offered te, us in other forma; in our
prayer bvok, aDd thus the sanction of use la distinguished frorn the dlaims to
iinality. Our Bible, ini virtue of its past, is capable of admitting revision,
if nced ho, witliout violating its history. As it gathered into itself, during
the liundred years in which it was fo-.ming, the fressures of manifold labours,
s0 it stil lias the saine assirnilative power of life.

One version only in old times-the Latin Vulgate--can, iu this respect, beJ
cornpared 'witli iL. This also 'was forined by private efforts, silently aud
slowly, till it was aclcuowledged by the acceptance of the Western Church.
One suprexuely great mani, Jerome, partly revised aud partly rencwed iL;
and by a strange coincidence, even lie coula not displace the old Psiter
which. lad been adopted for public use. But the English, Bible lias what the
Latin Bible, as far as we know, Lis not. It lias not only the prorogative of
vitality, wliile Lhe ocher lias been definitely flxed i one shape, but iL hias
also tho seal o! martyrdexu upon iL. In this, too, IL différa fromn the c~her
great modern versions.

Luther delied his --nenies to, the Isat. Lefèvre, in extreme old age,
mourned that, when the c-,portunity was given hlm, lie lad not been fond
wortliy to, give up Mas lite for Christ. Calvin dled sovereig at Geneva.
But Tyndale, who gave -ts our firat New Testament from. te Greek, was
str:angled for bis wvork- at -Vilvorde. (Joverdaie, wio, gave us our fist prlnted
Bible, narrowly escapeci the stake by exile. Rogers, to whoin we owe the
multiform basis of our present version, iras the firat victim, of tlie Mariait
persecutions. Cranmer, who hla left us our Psalter, wau at Isat blessed with
a dcatli o! iriumpliant agony.

The work was crowncd by nxartyrdo)m, aud the worlamen laboured at it in
the faitli and wltli tlxe love of martyrs. The solexun words in whicli tbey
comunend tIc Bible to their readers, the prayers which they offer for tbe


